
Rámcová smlouva o dílo 

I. 
Smluvní strany 

zastoupený: © Vinařský fond, zastoupený: Mgr. Zbyňkem Vičarem, ředitelem 

se sídlem: Žerotínovo náměstí 449/3, 602 00 Brno 

IČO: 71233717 
DIČ: CZ 71233717 (není plátce DPH) 

bankovní spojení: 

číslo účtu: 

dále jen objednatel 

a 

TISK CENTRUM s.r.o. 
zapsaným v OR vedeném KS v Brně,oddíl C vložka 40752 

zastoupený: panem Jaroslavem Hradilem, jednatelem společnosti 

se sídlem: Bratislavská 855/48, Brno, PSČ 602 00 

IČO: 26263564 
DIČ: CZ26263564 

číslo účtu: 

dále jen zhotovitel 

I. 

Základní ustanovení 

1. Smluvní strany se dohodly, že tento závazkový vztah a vztahy zněj vyplývající se řídí 

obchodními podmínkami zhotovitele a dále pak občanským zákoníkem v platném znění. 

2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v článku I. Rámcové smlouvy jsou platné. 

Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní 

straně. 

NI. 

Předmět smlouvy 

1. Předmětem Rámcové smlouvy je zhotovení a dodávka požadovaných tiskovin Kalendář 

vinařských akcí 2024 dle specifikace: 
Formát: 210 x 285 mm 

Rozsah: 128 stran — blok + 4 strany - obálka 

Barevnost: 4/4 — blok + 4/4 - obálka 

Materiál: 52 g UPM Brite — blok + 90 g křída lesk — obálka



Povrch. úpr. obálky 1/0 disp. lak lesk 

Vazba: VI 
Náklad: 14.000 ks 
Balení: jednotlivá balení musí obsahovat stejný počet kusů, např. 50 ks do fólie 

(balení nemohou být velkoobjemová (např. 100 ks) — balení skupinově do 

folie 

Objednatel se zavazuje dílo řádně a včas odebrat a zaplatit kupní cenu. 

Dohodnutá cena za ks: 13,20Kč + DPH 
Celková cena: 184.800,-Kč + DPH 

Doprava a balné je v ceně 
Dodání na předem smluvené místo: Centrum Excelence Valtice, Sobotní 1029 

IV. 
Platební podmínky 

1. Zhotovitel se zavazuje účtovat - fakturovat objednateli cenu za vyrobené a dodané dílo 

daňovým dokladem, který bude obsahovat náležitosti podle zákona o dani z přidané hodnoty 

v platném znění. Zakázka bude fakturována po dodání celého díla, datum zdanitelného plnění 

bude poslední den expedice předání celého díla podle dodacích listů. 

2. Na faktuře bude uvedena sjednaná cena dle čl. VI. smlouvy podle počtu dodaných 

výtisků a odpovídající objednanému provedení. 

3. Objednatel se zavazuje uhradit fakturu za výrobu díla ve lhůtě splatnosti uvedené na faktuře tj. 

splatnost faktury 14 dní od expedice zakázky dle dílčí objednávky. 

Objednatel provede platbu na účet, který je uveden na daňovém dokladu — faktuře. V případě 

prodlení se zaplacením ceny za dílo tj. nezaplacením díla v uvedeném termínu splatnosti, 

zaplatí objednatel smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

4. Zhotovitel se zavazuje doručit daňový doklad do sídla objednatele nejpozději do 3 dnů ode dne 

převzetí díla objednatelem. 

V. 
Termíny dodání 

1. Zhotovitel se zavazuje dodržet termín zhotovení 2.2.2024 objednávce při dodržení termínu 

dodání kompletních tiskových podkladů v termínu 5.1.2024, a to v tiskových PDF souborech 

uložených na FTP server zhotovitele. V případě nedodržení termínů dodání tiskových 

podkladů bude stanoven nový termín expedice v závislosti na stavu výrobních kapacit. 

VI. 

Cena za dílo 

1. Cena za jednotlivé dílo se řídí předem dohodnutým cenám dle smlouvy.



to
 

l. 

VII. 

Záruka na zboží 

Objednatel je povinen prohlédnout dílo podle možností ihned při dodání a převzetí díla. Vady 

a množstevní rozdíly zjevné při dodání díla je objednatel povinen sdělit zhotoviteli při 

převzetí, na vady zjištěné později nebude brán zřetel. Zhotovitel je povinen vady odstranit a 

náhradní dodávku za chybějící nebo nekvalitní dílo dodat na vlastní náklady v dohodnutém 

termínu, nejpozději do 30 dnů od dodávky díla. 

Zhotovitel se zavázal garantovat objednateli kvalitu materiálu, druh materiálu, barevnost 

materiálu a kvalitu provedených grafických prací po celou dobu trvání této smlouvy. Barevnost 

bude dodržována dle celosvětových norem, denzit tisku a barevnic PANTONE pro příslušné 

materiály a tiskové stroje. 

VIN. 

Kontaktní osoby 

Kontaktní osoby za zhotovitele jsou: 

ve věcech provozních: 

Jana Duchoňová 

  

   

2. Kontaktní osoby za objednatele jsou: 

ve věcech provozních: 
Mgr.BcA. Marek Hebelka 

3. Tyto kontaktní osoby však nejsou oprávněny bez písemného souhlasu statutárních zástupců 

smluvních stran provádět jakékoliv změny oproti znění této smlouvy a jejich příloh. 

IX. 

Nabytí vlastnického práva 

Objednatel nabývá vlastnické právo k dílu dnem zaplacení díla. Okamžikem převzetí přechází 

na objednatele nebezpečí škody na díle. 

X. 
Ostatní smluvní ujednání 

Tuto Rámcovou smlouvu Ize měnit a doplňovat či rušit pouze písemnými dodatky, 

odsouhlasenými smluvními stranami.



U
 Zhotovitel se zavazuje, že logo (znak společnosti) objednatele (v jakémkoliv provedení) 

nebude zneužito, postoupeno třetí osobě vč. zboží, na kterém se toto logo nachází. Porušení 
tohoto ustanovení se považuje za podstatné porušení této smlouvy. 

3. Tato Rámcová smlouva je vyhotovena ve dvou provedeních přičemž zhotovitel obdrží jedno a 

objednatel jedno vyhotovení s platností originálu. 

4. Obě smluvní strany prohlašují, že bezvýhradně souhlasí se všemi ustanoveními rámcové 

smlouvy a přijímají bezvýhradně obchodní podmínky zhotovitele, což stvrzují svými 

vlastnoručními podpisy. 

5. Tato Rámcová smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními 

stranami a slouží zároveň jako objednávka. 
- © Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva podle zákona Č. 340/2015 Sb., o 

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 

smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, podléhá uveřejnění v 

registru smluv, přičemž účinnosti nabývá dnem svého uveřejnění v registru smluv. 

Přílohy: 
Příloha č.1 Všeobecné obchodní podmínky 

V Brně dne 5.1.2024 V Brně dne ........ 

 



VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 

1. Tyto všeobecné obchodní podmínky upravují podmínky re- 
alizace dodávek zboží společností TISK CENTRUM s.r.o., se sídlem 
v Brno, Bratislavská 855/48, PSČ 602 00, IČO: 26263564, zapsané v 
obchodním rejstříku vedeného Krajským soudem v Brně oddíl C 
Možka 40752, na strané jedné a fyzickou nebo právnickou osobou, 
na straně druhé. 

II. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 
TISK CENTRUM s.r.o. (dále jen jako „zhotovitel") vyrábí polygra- 
fické výrobky, periodické a neperiodické koná (dále jen „dlo:) 
a poskytuje polygrafické služby (příprava pro tisk — studio + CTP 
za Podnine stanovených v těchto „Všeobecných obchodních 

  

  

podmínkách“ (dále jen „VOP“ pokud nestanoví písemná smlouva 
vřená mezi zhotovitelem a záj ozh í dila (dále 

jen„objednatel“) jinak, 

II, UZAVŘENÍ SMLOUVY 
K uzavření smluvního vztahu (smlouvy o dílo) mezi zhoto- 
vitelem a objednatelem dochází v těchto případech: 
a) písemným potvrzením (akceptaci) písemného závazného 
návrhu objednatele (včetně elektronické pošty) na zhotovení díla 
zhotovitelem (dále též ,Závazný návrh“) nebo 
b) zahájením realizace výroby díla zhotovitelem a to na základě 
objednávky nebo 
© podpisem písemné Smlouvy o dílo. 

IV. TISKOVÉ PODKLADY 
1. Podklady pro realizaci dila dodá objednatel zhotoviteli 
v předem dohodnutém termínu, 
2. Objednatel se zavazuje, že odsouhlasení plotrů případně náhle- 
dy tisku (pokud takovou službu požadují přovědě v dohodnu- 
tém čase a způsob: který py h g 
zhotovitele. Nespiní-lI objednatel toto ujednání nebo nedojde-li 
k dohodě se zhotovitelem o náhradním termínu, bere objednatel 
na vědomí, že zhotovitel má právo změnit termín zhotovení díla 
tak, em to umožní aktuální výrobní harmonogram. Tím však není 
dotčena odpovědnost za škodu vzniklou narušením výrobního 
harmonogramu zhotovitele, 
3. Pokud objednatel nepožaduje odsouhlasení plotrů a při sit- 
Uaci, kdy jím dodané podklady budou vadné, je objednatel pov- 
inen, pokud to bude možné, provést opravu chybných dkladů bezodkladně. Pokud objednatel opravu podkladů nep 

bezodkladně tak, aby nedošlo k narušení harmonogramu výroby 
zhotovitele nebo bude v takovém případě způsobena škoda ná 
zsveén díle, je objednatel zodpovědný za tákto vzniklou 

odu, 
4. Smluvní strany se dohodly, že pro urychlení komunikace Ize 
v těto věci využit elektronickou poštu, V případě vzníku sporu 
týkajícího se prokázání doručení zprávy elektronickou poštou je 
nositelem důkazního břemene objednalel, 
5, Pokud dodané podklady k tisku nebudou splňovat (om 
na kvalitu, budou krgtů Conny k přepracování. Nepředá-li bjednatel podklady k tisku zhotoviteli v předem dohod 

vš 

4 h M 

termínu, projednají smluvní strany nový možný termín dodání 
a nový termín zhotovení díla. Tímto není dotčena odpovědnost 
kc ená za škodu vzniklou tím, že narušil naplánovaný výrob- 

g přip ch pi $na- 
plánováním nového termínu zhotovení dílo Je og požadavek 
zhotovitele na stanovení náhradního termínu zhotovení díla, 
nedohodnou-li se smluvní strany jinak, 
6. Objednatel nese odpovědnost zá veškeré tiskové podklady, 
které dodá zhotoviteli, Objednatel odpovídá za to, že dodané 
podklady neporušují žádným způsobem práva duševního vlast- 
nictví (zejm, práva autorská) třetích osob, dále pak osobnostní, 
majetková ani jiná práva třetích osob 
a nejedná se o materiály, jejichž zveřejněním nebo distribucí by 
mohlo docházet k porušování zákona, např. naplnění skutkové 

dílo zlikvidoval na náklady objednatele, 
4. Pokud není sjednáno mezi stranami jinak, a přepravu zhos 
toveného díla bude zajišťovat zhotovitel na základě požadavků 
objednatele, bude dopravné objednateli vyúčtováno na základě 
skutečně vynaložených nákladů, 

SR- KEANE REKLAMAČNÍ PODMÍNKY, ODPOVĚDNOST 

1, Objednatel nebo jím pověřený subjekt je si při př 
zhotoveného díla nebo Jeho částí, toto dílo řádné prohlédnout 
a zkontrolovat jeho mn, i,jakost, provedení a obal díla, 
2.V případě, že objednatel po převzetí díla zjistí vady na díle, je 
povinen o této skutečnosti okamžitě písemně vyrozumět zhoto- 
vitele, Reklamace musí obsahovat následující dokumenty a údaje: 
specifikace vady, rozsah vady a doložení da existence zhotoviteli, 
tj. dodat minimálně 3% výtisků z celkového dodaného díla, které 
obsahují stejnou reklamovanou vadu. 
3, Objednatel je povinen reklamovat písemně, a to: 
+ vady zřejmé do 7 dnů ode dne expedice, 
« vady skryté do 6 měsíců ode dne expedice, 

4. Nebude-li ve smlouvě nebo v objednávce určeno jinak, je zho- 
tovitel povinen na písemnou reklamací odpovědět písemně a to 
neprodleně po prověření reklamace. 
5, Zhotovitel neodpovídá za vady díla způsobené dodržením 
pokynů daných mu objednatelem, jestliže zhotovitel na nevhod- 
nost těchto pokynů upozornil a objednatel na a dodržení 
trval, případně se k ním nevyjádřil, anebo jestliže zhotovitel tuto 
nevhodnost nemohl zjistit. 
6, Zhotovitel nese v plném rozsahu odpovědnost za vlastní řízení 
postupu prací a za sledování a dodržování obecně závazných 

h i 

7,V polygrafickém odvětví obvyklé kolísání barevnosti tisku a vad 
ke násl s ném zpracování, je při zhotovování díla zhotovitelem 

[pustné. 
B, Zhotovitel neodpovídá za vady díla a škody způsobené tím, že 
použil na základě požadavku objednatele jím dodané nebo jím 
vybrané podklady pro realizaci díla, např. bu ov nátísk, papít, 
barvu nebo jiné komponenty pro zhotovení díla, V případě, že 
použití takových věcí a komponentů způsobí prodlení zhotovitele 
se zh jm díla, není objecí právněn požad po 
zhotoviteli úroky z prodlení nebo jiné sankce a pokuty, či uplat- 
nit své nároky z vad, Naopak zhotovitel je v takových případech 
oprávnén domáhat se vůči objednateli náhrady vzniklé škody 
a ušlého zisku. 
9. Reklamace díla neopravňuje ot p 
úhrady ceny za dílo. Rovněž zadržení platby nebo krácení platby 
z důvédů protipohledávky není přípustné, nebylo-li písernně do- 
hodnuto jinak, 

IX Vyšší Moc 
1. Odpovědnost smluvních stran za částečné nebo úplné 

plnění smluvních poví í je vyloučena, jestliže se tak stalo 
v důsledku vyšší mocí. Lhůty ke splnění povinností se prodlužují 
o dobu působení vyšší moci 
2. Za vyšší moc se považují zejména: válka, hrozba války, pov- 
Stání, sabotáž, požár, teroristický útok nebo Jeho hrozba, bouře, 
povodeň, výbuch, přírodní pohromy, vládní nařízení nebo 
omezení Evropské unie, stávka, úplné nebo částečné zničení 
závodu či výrobní linky zhotovitele nebo -p dodavatelů, 
dodávky dodavatelů, změna celních předpisů, dovozních 
a vývozních kvót, zákaz exportu či importu a jiné skutečnosti, 
které smluvní strany nemohly předvídat aní jím zabránit, 

X. CENA DÍLA 
1, Cena dila je stanovena na základě dohody smluvních stran 

ta le kzadržení či dě, 

  

poč trestného činu pod a propagace hnutí směřujících 
tlačení práv a svobod člověka, Zhoťovitel nenese žádnou 
vědnost za obsah o rád ve materiálů, Zhotovitel 
n za nedostatky a chyby, které objednatel ponechal 
v dodaných souborech, imprimátur, v maketé nebo jiných pod- 
kladech. Pokud bude mít snížená kvalita výrobních podkladů vliv 
na kvalitu výsledného produktu, nebude tato skutečnost posu- 
zována jako nekvalitní plnění ze strany zhotovitele, 
V případě, že by však dle Jeho názoru dodány materiály 
v rozporu s tímto ustanovením, je oprávněn zhotovení díla 

d Poruší-li objednatel povinnost dle tohoto , 
odpovídá výlučné sám třetím osobám za případnou škodu, či 
je škodlivé následky, Stejně odpovídá objednatel za škodu, 

erou tímto způsobí zhotoviteli, včetně ušlého zisku, jiných škod 
např. poškozením dobré pověsti atd., či jiné škody a nebo jiných 
škodlivých následků. 
Objednatel je povinen předávat zhotoviteli výrobní podklady 

jednou, pokud není dohodnuto mezi písemně jinak.   

  

  

V. ODSOUHLASENÍ TÍSKU 
1. Pokud o to objednatel ředem písemné požádů, je zhotovitel poví ed zaháj Risk bj le vyzvat k odsouhlasení 

rá j tisku, Objednatel je v takovém případě p 
ým obem) vyjádřit 

a odsouhlasit správnost zahájení zhotovení díla nebo sdělit 
okamžitě zhotoviteli Sýr k zhotovenému dílu, NedostavíHi se 
objednatel, nebo jeho pověřený zástupce ve stanovenou dobu ke 
kontrolnímu tisku (náhledu zhotovení díla), má se za to, že zho- 
tovení díla je v pořádku a schváleno, Objednatel nemá v takovém 
případě nárok na náhradu škody ani jiné nároky, 

VI, ODCHYLKA V MNOŽSTVÍ 
Odchylka v rámci stanovené tolerance +3% je považována za 
řádné splnění díla, 

VII. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA 
1.Předáním a převzetím díla, není-li mezi stranami sjednáno Jinak, 
Je okamžik dodání díla zhotovitelem do expedičního místa uvé- 
deného v objednávce a podpis dodacího listu, 
2. Přepravní dispozice a expediční specifikaci je objednatel pov- 
inen uvést v objednávce, popř. doplnit písemně nejpozději S dnů 
před plánovanou expedicí, nedohodnou“li se smluvní strany jinak. 
3. Pokud objednatel nesdělí zhotoviteli expediční místo tak, jak 
je uvedeno v čl, Vl] bod 2, bude dilo uschováno v prostorách 
zhotovitele na oonrýs A objednatele. V případě, že objednatel ne- 
odebere zhotovené dílo nejpozději do 60 dnů ode dne sjednané 
expedice, dává tímto objednatel zhotoviteli výslovný souhlas, aby 

se okamžitě písemně (nebo jiným vhodným způs 

ve nel jednávce. K cené díla bude připočtena daň 
z přidané hodnoty platná v době fakturace. Změna sjednané ceny 
je možná pouze plsernně a po dohodě obou stran, 
2. V případě, že v ceně nejsou zahrnuty náklady spojené 
sd ím do expedičního mista, budou tyto objednateli 
účtovány samostatné, 
3. Smluvní strany jsou povinny jednat o změně ceny v případě, 
pokud dojde ke změnám v technické specifikaci díla, při podstat- 
né změně výrobního harmonogramu, při změné cen výrobních 
vstupů nebo při změně kurzu Euro vůči CZK přesahujícím 5%. 
4, Sjednaná cena díla nezahrnuje pojištění aní náklady na 
případné skladování, pokud není sjednáno jinak, 

XI. PLATEBNÍ PODMÍNKY A FAKTURACE 
1, Cenu za provedení díla sjednanou ve smlouvě o dílo (dále Jen 
„cena za dílo“) zhotovitel vyúčtuje objednateli prostřednictvím 
zaslaného nebo jinak doručeného řádného daňového dokladu 
(dále jen „faktura“), Zhotovitel je oprávnén objednateli vystavit 
fakturu poté, co řádné dílo provedl, a to nejdříve v den, který byl 
ve smlouvě o dílo sjednán jako termín provedení díla, Splatnost 
ceny za dílo určuje smlouva o dílo a není-li stanoveno jinak, činí 
15 dnů ode dne M on faktury zhotovitelem. V ceně za dílo 
není zahrnuta příslušná sazba DPH, tj, k ceně za dílo bude vždy 
připočtena příslušná zákonná sazba DPH, Za den úhrady ceny za 
Poe bezh ních plateb r án den, kdy je příslušná 
částka připsána ve prospěch bankovního účtu zhorovitefe. 
2. Objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli nejpozději do 3 dnů 
od uzavření smlouvy o dílo zálohu na cenu za dílo sjednanou 
ve smlouvě o dílo (dále jen „záloha“), přičernž není-li stanoveno 
jinak, činí záloha 50% z celkové ceny zz dílo. Zhotovitel není pov- 
inen zahájit provádění díla, dokud nebude záloha objednatelem 
zaplacena v plné kp Ocitne-li se objednatel v prodlení se zapla- 
cením zálohy čí její části, nemůže se v prodlení s prováděním díla 
ocitnout zhotovitel a o dobu, po kterou je objednatel v prodlení 
se zaplacením r 4 se prodlužuje doba pro provedení díla zho- 
tovitelem, a to s přihlédnutím k ostatním závazkům zhotovitele 
vůči třetím osobám, Objednatel je povinen zhotoviteli uhradit 
v plné výši případné vícenáklady vzniklé zhotoviteli v této sou- 
vislosti z důvodů na straně objednatele. V případě předání díla 
objednateli před úplným uhrazením ceny za dílo přechází na 
objednatele vlastnické právo k dílu až okamžikem úplného zapla“ 
cení ceny za dílo, 
3. Zhotovitel má právo při projednávání smluvních podmínek 
pojených se zh ím díla určit platební podmínky úhrady 

ceny za dílo a učínit tato opatření: 
a) nevydat dílo nebo jeho část pokud není uhrazena faktura zá 
ee dilo nebo zálohová faktura za aktuálné prováděné 

o, 

b) oh zajištění neuhrazené ceny dila vystavením vlastní 
směnky. 
4 Za den zaplacení se považuje den připsání sjednaných částek na 
účet zhotovitele uvedený na jednotlivých fakturách.. 
5. Objednatel není oprávněn vůči zhotoviteli provádět zápočty 
bez předchozího písemného souhlasu zhotovitele, 
6.Pokud objednatel díla nemá v tuzemsku sídlo, místo podnikání 
nebo provozovnu, popř. místo pobytu nebo místo, kde se obvy“ 
kle zdržuje a má je ve státě EU, dále Je registrovaným plátcem 
DPH y tomto státě a zhotovené dílo bude předmětem vývozu do 
členského státu EU, je objednatel díla povinen doručit zhotoviteli 
své registrační číslo k DPH v daném státé při pod su této smlouvy 
nebo nejpozději do dne převzetí zh é dlaodzh tele, 
Objednatel |e povinen dále doručit zhotoviteli potvrzení o regis- 
tráci k DPH v daném členském státě EU a Prohlášení o vývozu 
zboží z tuzemska do území EU s termínem be a to nejpozději 
do 15dnů ode dne převzetí díla od zhotovitele, V případě doručení 
registračního čísla DPH a Prohlášení o vývozu zboží z tuzemska do 
členského státu EU má objednatel nárok na osvobození od DPH 
zkupní ceny díla. Prohlášení o vývozu zboží do státu EU musí být 
písemné s potvrzením oprávněné osoby objednatele. 

XII. SANKČNÍ UJEDNÁNÍ - SMLUVNÍ POKUTY 
1, Smluvní pokuty uvedené v těchto OP hradí povinná smluvní 
strana nezávisle na tom, zda a v jaké výši vznikne druhé smluvní 
straně v této souvislostí škoda, kterou lze vymáhat samostatně, 
2.V případě, že je objednatel v prodlení s platbou ceny čí jejího 
doplatku je povinen zaplatit zhotoviteli smluvní pokutu ve výší 
0,5% z nezaplacené částky za každý den prodlení 
3. Pokud objednatel od smlouvy odstoupí 10 dnů před začátkem 
realizace díla, a to bez důvodů spočívajících na straně zhotovitele, 
zavazuje se objednatel zaplatit zhotoviteli smluvní pokutu = cenu 
materiálu, který zhotovitel nakoupil pro realizaci tohoto díla. 
4, Pro případ odstoupení od smlouvy ze strany objednatele poté, 
kdy byly zahájeny práce na díle, je objednavátel povinen nahradit 
zhotoviteli náklady, které mu Již vznikly, 
5.Všechny smluvní pokuty jsou splatné ve Ihůté 10 dnů ode dne, 
kdy strana povinná obdrží = výzvu k zaplacení smluvní 

uty od strany oprávněné, 

XIII. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU, VLASTNICTVÍ 
1, Vlastnické právo k dílu nabývá objednatel okamžikem úplného 
zaplacení ceny za dílo. 
2, Nebezpečí škody na díle přechází na objednatele přechází na H ed a předání día bj dna Ji ů jně ha č dohod- 

nuté osobě, přepravci n po uplynutí děsátého dne poté, co 
objednatel obdržel od zhotovitele výzvu k převzetí díla, 
A. Objednatel nemá nárok na náhradu Se pot nesplnění 
povinnosti na straně zhotovitele bylo způsobeno jednáním ob- 
jednatele nebo nedostatkem součinnosti, ke které byl objednatel 
ze pokroků povinen, 4 Ohladnstel od 

  

. Obj povídá za to, že zhotovitel zh (m díla na 
základě požadavků objednatele, neporusí chráněná práva třetích 
osob ve vztahu k autorskému, průmyslovému zákonu nebo k ji- 
nému právu duševního vlastnictví, 

XIV, ZMĚNA OBCHODNÍCH PODMÍNEK 
1, Zhotovitel je oprávněn OP měnit a doplňovat, Pokud objed- 
natel se změnou nesouhlasí, je oprávněn od smlouvy odstoupit. 

XV. ROZHODNÉ PRÁVO 
1, Obchodní vztah smluvních stran se řídi zák, C, 513/1991 Sb., ob- 
čodní zákoník v platném znění a platným právním řádem České 
republiky, 
2 Nedohodnou-li se smluvní strany na způsobu řešení vzájem- 
ného sporu, pak všechny spory vznikající vyplývající nebo 
související s příslušnou smlouvou o dílo anebo s těmito VOP 
budou s konečnou platností rozhodovány v rozhodčím řízení 
u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky 
a Agrární komoře České republiky podle jeho Řádu a Pravidel, a to 
jedním rozhodcem jmenovaným předsedou Rozhodčího soudu. 
Rozhodčí řízení bude vedené v sudišti v Brně, 

XVL UKONČENÍ SMLUVNÍHO VZTAHU 
1, Smlouvu je oprávnéna děr kterákoli ze smluvních stran 
a to písemnou výpovědí doručenou druhé smluvní straně, a to 
| bez uvedení důvodu, 
2, Výpovědní doba činí 30 dnů a počíná běžet ode dne doručení 
písemné výpovědí druhé smluvní straně, 
3, Výpověď nebo odstoupení od smlouvy musí mít formu 
doporučeného dapisu. 
4, Výpovědí nebo odstoupením od smlouvy trvá i nadále závazek 
objednatele uhradit zhotoviteli veškeré své závazky a dlužné 
částky, 
5, Smlouva může být ukončena rovnéž písemnou dohodou obou 
smluvních stran, 

XVII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
1. 5 platnými VOP se může objednatel seznámit nahlédnutím 
v sídle zhotovitele, nebo na webové stránce zhotovitele 
www. tiskcentrum,cz. 
2. V případě, že jedno nebo více ustanovení těchto VOP bude 

žováno za nezákonné, neplatné nebo nevynutitelné, a ta- 
ková nezskonnost, neplatnost nébo nevynutitelnost se nebude 
dotýkat ostatních ustanovení těchto VOP budou nahrazena plat- 
nými, vynutítelnými a zákonnými ustanověními, která se co ne- 
jvíce blíží smyslu a účelu těchto OP. 
3. Pro případ vzájemného doručování si smluvní strany sjednaly, 
že doporučená zásilka odeslaná poštou druhé Smluvní straně je, 
v ooo Že není převzata, doručena pátým dnem od prokazatel- 
ného odeslání zásllky druhé smluvní straně, 
4, Pisemnou | h 
pošty, e-mailu či faxu, 
5. V souladu s ustanovením zákona č. 101/2000 Sb, objednatel 
souhlasí, že zhotovitel, jako správce ve smyslu ustanovení tohoto 
zákona, bude v zájmu evidence řádného plnění objednatalových 
závazků, jakož | za účelem nezbytné ochrany práv zhotovitele 
vyplývajících mu ze smlouvy, v nezbytném rozsahu, zpracovávat 
horor údaje objednotele uvedené v příslušné smlouvě nebo ob- 
Jednávce, 
6. Obě smluvní strany se zavazují, že v rámci svého obchodního 
styku budou zachovávat mlčenlivost. 
7.Tyto VOP byly schváleny společností TISK CENTRUM s.r.o, a jsou 
účinné ode dně 1, 1.2012 

Í se rozurní | ikace prostř tvím


